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This article is on expressive punctuation — ellipses
and dashes — in the texts of Nikolai Karamzin, his fol-
lowers, and critics, as well as in Alexander Pushkin’s
Eugene Onegin. The purpose of this review is to cla-
rify the circumstances of the use and perception of
graphic punctuation marks as a meaningfully motiva-
ted device and, by extension, a motif.

B pa6orax FOpust UymakoBa o mosTuke « EBrenns OHErnHa» OZHUM K3 CyII[ECTBEH-
HBIX 3JIEMEHTOB IIyIIKUHCKOTO TEKCTA O0BSABIISIIIUCEH «IIPOIYIIeHHbIE CTPOGBI» U
CTHXH, OTMEUYEHHBIE B [IEPBOM CJIyJae pUOaBIeHNeM OTHOHN T HECKOJIBKUX ITUDP
K HOMEDY CYIIeCTBYIOIIel cTpodsl ¥ (BBIOOPOYHO) TPOHHBIM PSIZIOM OTTOUYUMH, a BO
BTOPOM — MHOTOTOUYHSIMH, COOTBETCTBYIOIIIUMU YHCJTY IPOMYIIIEHHBIX CTPOK. Yun-
TaTeJIIo, 10 MHEHUIO UCCIIEA0BATENSA, CIIEAYET CIUTATHCS C HAJTMYUEM STHUX IIyCTOT
KaK yKa3aHHeM Ha «CyI[eCTBOBAaHHE BepoATHOCTHOTO Tekcra EO» u, coorBet-
CTBEHHO, 6€3MePHYI0 TJIyOMHY CaMOT0 POMaHa — BeJ[b «3HAK HEU3BECTHOTO TEKCTA
CEMaHTUYECKU BECOMEE, YEM €T0 CJIOBECHOE PacKphITHe» [UyMakoB 1999: 17].

1 Asrop ccputaercs 37ech ke Ha MHeHue I0.H. ThIHAHOBA, BUAEBIIETO B «IIPOIYIIIEHHBIX»
cTpodax ¥ cTUXaxX POMaHa «HAIPsKEHHE HepacTPAYeHHbIX JMHAMUYECKUX BJIEMEHTOBY.
CM. B 9TOH CBSI3U JINHTBUCTUYECKHUE CY)KJEHUS O MHOTOTOUHUSAX, TO3UIMS KOTOPBIX «B CO-
CTaBe IPeJIOXKEHH U [[eJIOT0 TeKCTa Henpezickazyema. OHu He MOTYT GbITh OIIPEe/iesIeHb
YETKUMH IIPABIJIAMHU, TOCKOJIbKY He CBSI3aHbI C TPAMMATUKOM TEKCTA, C IOCTPOEHHEM CHH-
TAKCHYECKUX KOHCTPYKIIHH, a BCELeJIO TO{YMHEHBI SMOIMOHAIILHON U COIEPKATEeTbHOM
cTopoHe peun» [BanruHa 2004: 132]. Ho MHOTrOTOUME CITIOCOOHO /1I€30PUEHTHUPOBATS €Ille
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CTpeMmJiieHHEe BHETDH B «IIPOIYIIEHHBIX» cTpodax u ctuxax «EBrennsa OHe-
TMHa» CTPYKTYPHO 3HAYUMYIO0 0COOEHHOCTD MYIITKWMHCKOTO MMPOU3Be/IeH s, a (pak-
TUYECKU OJIMH U3 €T0 MOTUBOB 0OHAPYKUBAET MEXK/IY TEM MapaJioKChl HE CTOJIBKO
aBTOPCKOI MHTEHIIUH, CKOJIbKO YHUTATEJIbCKOU PerenIui — IOCKOJIbKY U3BECTHO,
YTO IOYTH BCE «BAKAHTHBIE» CTPOKU ITOCJIEHETO ITPIKU3HEHHOTO U3/JaHU: pOMaHa
1837 rojia BOCCTaHABJIMBAIOTCS Ha OCHOBAaHUHU OT/IEJIHBHO (U TOXKe IMPUKU3HEHHO)
M3/IJaHHBIX YETBEPTOH U IIATOH I71aB « EBrenust OHernHa» (1828) u craBIINX II03/I-
Hee JIOCTYITHBIX YePHOBBIX pykomnuceil. Takum 00pa3oM, 13 BCEX TUIOTpapUIECcKU
«OTCYTCTBYIOLTUX» 294 CTUXOB U3JaHUA 1837 rojia COBpeMeHHOMY YHTATENIO He-
W3BECTHBI TOJIBKO YeThIpe CTPOdbI, WK 56 cTuxoB>. OTcyTcTBHE 3TUX CTPOd (39—
41-# cTpodsI 1-1 IJ1aBbI U 39- cTPOdBI 7-I IJIaBbl) PACIEHNBAETCA KOMMEHTATO-
paMu COOTBETCTBEHHO Tak: «He HCK/IIOUEHO, YTO MPOMIyIIeHHbIE CTPODBI ecTh
uknus, Hecylas HEKOTOPYIO MEJIOANYECKYI0 HAaTPY3Ky — 3TO OOMaHHAas 33{yM-
YHUBOCTH, IPUAYMAaHHBIHI TPENET cepAIa, MUPaK MOPS UyBCTB, JIOXKHOE MHOTOTOUHE
JIO’KHOH HEIOCKA3aHHOCTU»; «BO3MOKHO, JIO?KHBIH ITPOIYCK, HMUTHPYIOIIHUH ITPO-
ITyCK aBTOPOM IIOTOKA OaHA/bHBIX BrieuatsieHuii» [Habokos 1998: 185, 511]; «1po-
IIyCK UMEET CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIIOHHBINA CMBICII, CO3/1aBasi C OJTHOHN CTOPOHBI, Bpe-
MEHHOH MPOMEKYTOK, HEOOXOUMBIH 11 000CHOBAaHUA U3MEHEHHUH B XapaKTepe
repos, a ¢ Ipyroi — 3¢ GeKT MPOTHBOPEUHBOTO COUETAHUS ITOAPOOHOTO ITOBECTBO-
BaHus («BGOJTOBHU », 110 ompezeseHunto IIyIkHa) 1 GpparMeHTapHOCTH »; «CIBOEH-
HBIH HOMeD cTpodbI HE 03HAUAET PeabHOTO MPOIyCKa KAKUX-TNO0 CTUXOB — OH
CO3/1aeT HEKOE BPEMEHHOE IIPOCTPAHCTBO, ITOCKOJIBKY MEXy BpeMeHeM JIaHHOM!
ctpodbl U IPEIIECTBYIONIEN poIIes “uac-pyroii”» [Jlorman 1983: 166, 328].

CTouT 3aMeTHUTb, YTO CAMa BO3MOKHOCTh B OObSICHEHUH TeX MTPUYHH, KOTOPBIMHU
pykoBoacTBoBasics ITynikuH, 0603HAYABIINN CTUXOTBOPHbIE «IIPOIYCKU» B U3/1a-
HUM CBOETO POMAaHa, OIIPeJIeJIAeTC s MIPEXKE BCETO TEM, UTO IOcIeAHIE 0DOPMIIEHBI
THIIOTpa@UUECKd — 3TO IIPOITYCKU B ITOC/IEA0BATEIFHOCTH ITUMPOBON HyMeparuu
cTpod U COMYTCTBYIOIIUM UM 3HAK MHOrorouus. Ocraercs yAUBIATHCA, YTO HU
B O/THOM U3 KOMMEHTApUEB 3TOMY OOCTOSITEILCTBY HE YEAETCA CKOJIb-TU00 OT-
JIeJIbHOTO BHUMAHUSA, MEXKAY TEM BOIIPOC O IIPaBUJIAaX IIYHKTYaI[UU UMeJI KO Bpe-
MeHU HalUCaHUA MMYyIIKHHCKOTO TEKCTa HE TOJIbKO HAYYHO-IEeJaroTHYeCcKyIo, HO
TaK)Ke 9MOIMOHAIbHO-CTUJIUCTHYUECKYI0 ¥ COOCTBEHHO JINTEPATYPHYIO MPEIBICTO-
puto. Cam ITyiikun He 6€3 UPOHUHU YIIOMHUHAJ O «IIPOIYIIEHHBIX» CTPO(daX CBOETO
pOMaHa B IPeIUCIOBUH K OTAEIbHOMY U3/IaHUIO 8-11 r1aBsl (1832 rojja, nepemneva-
TAHHOM B U3/1anuu 1837 roza): «IIpormyiieHHble cTpodbl 0/[aBAIN HEOTHOKPATHO
MOBOJI K MOPUIIAHUIO U HacMellKaM (BIPOUYEM, BEChMA CIIPABE/IJIMBBIM U OCTPO-
YMHBIM)». J[Ba IpUMepa TaKuX «MOPUIaHUI» TPUBOAUT JIOTMAaH — OTPHIBOK M3
nuckMa Asnekcauzpa I'puboezioBa k ®ansero bBysirapuny u napoauto I1asna AkoB-
JieBa, B KOTOPBIX UPOHUYECKU OOBITPHIBAJIACH JIATHHCKAS HyMepaIus OTCyTCTBYIO-

U [IOTOMY, YTO 32 HUM MOTYT CTOSITh HE Hay3bl CO 3HAUE€HHUEM TeX HJIM WHBIX SMOLUH, a
«JIMIIB WJIEN ATUX Tay3» [AGakymoB 1950: 21]. O61iiit 0630 UCIIOIF30BAHIS MHOTOTOUHS
B PYCCKOU JIUTEPATYpE HPUBOAUT K BBHIBOJLY, UTO B «IIOCOOUSX MO MyHKTYalllH B O0IIeH
CJI03KHOCTH 3aUKCUPOBAHO BCETO 11 QYHKI[MI MHOTOTOUHSI, HO PeaIbHBIH y3yC IIOKa3bIBa-
€T, YTO 3HaK 00J1a/1aeT ropasio 6OIBIITUM KOJInYecTBOM (byHKIui» [KombutoBa 2000: 169].

2 Tunorpadckue «IIpOIMycKu» B U3jaHuu 1837 rofa: 9-1, 13-, 39—41-51 cTpOdBbI 1-1 IJIaBHI;
9—14 ctuxu B 8-1i crpode 2-i 1y1aBbl; 9—14 CTUXH B 3-i cTpode 3-# r1aBbl; 1—6-1, 36-1
cTpodHI 4-# r1aBbl; 37-1, 38-1 cTpodbI 5-1 IIaBHI; 15-51, 16-51, 38-1 cTPOdBI 6-1 I1aBHI;
8-11, 39-s1 cTpodBbI 7-1 I1aBBL; 5—14-1 CTUXU BO 2-1 cTpode U 9—14-H cTUXU B 25-1 cTpode
8-1i TJIaBBI.
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ux crpod u rias [Tam xke: 166]. MHOTOTOYME B 3TUX IPUMEPAX He YIIOMUHAETCH,
HO ero IPUCYTCTBUE B TekcTe « EBrenus OHernmHa» BITOJIHE MOIJIO JaBaTh ITOBO/I
K TAKOMY K€ «IIOPUIIAHUIO», HEJIBYCMBICJIEHHO OTChLIAsA K TPAUIIUU JINTEPATYP-
HOTO CEHTUMEHTAIN3MA.

K 1810-M roziam sTa TpauIus — B PETPOCIEKTUBE YKe CPAaBHUTEILHO MHOTO-
YHCJIEHHBIX ITPOU3BEIEHUH CEHTUMEHTAIBHOTO YKaHpa — BCE ellle OCTAETCS Ha ITHKe
YUTATEIbCKOTO cipoca [[Tamkypos 2010]3, HO 110 Mepe HapacTaIIeld HHEPIUU CIO-
JKETHBIX U CTHJIMCTHYECKHX [TOBTOPEHUM CTAHOBUTCS Bee OoJiee OMO3HaBAEMOH U
MIPUBBIYHOM MUIIIEHBIO JIJIsI KPUTUKY U TAapOAUpPOBaHus [Ap3ymaHoBa 1964; MBa-
HOB 2006; KoueTkoBa 1994: 255—257]. UHTEpPECHO, YTO OJHOM U3 IPUMET STOH
KPUTHKH BBICTyIIaeT KPUTHKA CEHTUMEHTAIFHOM IMyHKTYaIl[U — HaTPOMOJK/IEHIE
3HAKOB MPENUHAHUSA, IPU3BAaHHBIX rPa®UUECKH ITepeaTh SMOINOHAIBHBIN CIIEKTD,
KOTOPBIA K 3TOMY BpEMEHU IMPUBBIYHO CBA3BIBAETCS C 3CTETUKOU U STUKOUN CEHTHU-
MeHTaJIN3Ma: HeOOOPUMOU MeJIaHXOJIHEH, CI€3INBOCTHIO, SK3abTAllEN U HEIO-
CTATOYHOCTHIO CJIOB [JISI BBIPAXKEHUsI YYBCTB U MHUMOJIETHBIX MbIcjiel [IllemoBa
2013]. Jls1st coBpeMeHHUKOB IylIKHHA 3TaJIOHHBIM 00Pa3I[0M PYCCKOTO JIMTEPATYP-
HOT'O ceHTHMeHTaau3Ma Obl1a «beanas JIuza» Hukosnas Kapamsuna (1792), nas-
ast CTapT MHOTOYKCIEHHBIM ITOAPAKaHUAM U ITEPENOAPakaHusAM, B KOTOPBIX T'O-
peCTHbIE HCTOPHH O HECYaCTHOU JII0OBU, CEPAEYHOM BEPHOCTH M KOBApCTBE
rpadUUecKy MeCTPEIH IPEeK/Ie BCEro THPE 1 MHOTOTOYHSMU.

Y KapaMm3uHa UCII0/Ib30BaHUE STHUX 3HAKOB BUJIUTCS OCO3HAHHBIM IIPUEMOM JIH-
TepaTypHOTO CTUJISI, CTPEMUBIIIETOCS ITPU/IATh JIUTEPATYPHOMY TEKCTY CHUITY ITePEerKH-
BaHUsI, HE YKJIQJIBIBAIOIIETOCS B TPAHUITBI CHHTAKCHCA, DOPMAaTHU3YIOIIEr0 BHICKA3bI-
BaHUeE ero JIOTMUYeCKUM 3aBepineHueM [BaHoBa 1979; JIotMaH, YCIIeHCKUH 1984:
520; [lanupo 1955]. Vcropust «BemHott JIu3bi» — UCTOPUS PABHO pacCKa3aHHAs U
HeJTOCKa3aHHAs: YUTATE)b, BHIHYK/IEHHBIN OCTaHABIUBATHCSA T10 XOY aBTOPCKOTO 13-
JIO3KEHHU:, BOJIEH TOJIBKO JIOraibIBaThCsI 000 BCEM, UTO IIPOU3OIILIO 38 TEKCTOM, —
1 9TO IIPOUBOIIIE/IIIIee, KOHEUHO, 3HAYUTEIbHEE BCETO TOT0, YTO MOKHO OBLIO OBI 0 HEM
ckazaTh. CaMo UTeHHe JTUTEPATYPhl OKa3bIBAETCs IIPH STOM TAKUM YTEHHEM, KOTOPOE
MO/Ipa3yMeBaeT KU3Hb F'epOeB 3a TPAHUIIAMU TEKCTA 1 BMECTE C TEM OJTUTEPATyPUBAET
camy *KU3Hb, HJIeJISIET ee JIUTePaTyPHbIMHU TeMaMu u MoTuBamu [Wolpers 1986].

HuTepecHo, UTo JauIapHOCTb Mpo3bl KapamM3uHa U ero mocJjieioBaTeIeH o3/ I-
Hee OyZIeT OLIEHMBATHCA KaK 000POTHAsI CTOPOHA HE00A3aTETBHOTO MHOTOC/TOBHS: TaK,
HaInpuMep, 1o MmHeHUIo KoHcranTrHa AKcakoBa, mpo3a KapamsuHa u ero jimrepa-
TYPHBIX €TMHOMBIIIJIEHHUKOB «SIBJISIETCS KAKOH-TO OECKOHEUHOU IUIETEHHIIEH, CJIOBA
[TOA0HPAIOTCS HyKHbIE U HEHYKHBIE K CJIOBY OJIMKANIIEMY, ¥ KAPDAM3HUHCKUH ITHCa-
TEJIh MOT OBbl, KA?KETCs1, TOBOPUTH WJIX BECTH PEYb LIEJIBIH BEK, €CJIH ObI €T0 HE OCTAHO-
BIJIM WiIn GBI caM OH He J[yMaJl OCTaHOBUThCS. KOHI[a B cOCTaBe peun KapaM3UHCKOH
HeT» [AkcakoB 1977: 107]. HemobposkeareabHOe Cy:KeHne AKCAaKOBa IIpUMeYa-
TEJIPHO TeM, UTO OHO BhICKa3aHO Torza (B 1848 rojy), Korjja B pyccKoli IuTepaType
CHOBA TOSIBJISTIOTCST TEKCTHI, HECOTIOCTABUMO GoJiee OOIIMPHbBIE U TPOMO3/IKUE, YEM
KOopoTkue TekcTbl Kapam3auna. JJJTMHHOTHI TEKCTOB BUJIATCA OTHBIHE MHBIMHU: COBpe-
MeHHas AKCaKOBY JINTepaTypa IPU3BaHa IIPOrOBaPUBATh TO, O YeM CEHTIMEHTAIbHAS
JIUTEpATypa TOJIbKO OOelaeT cKa3aTh, HO HUKOT/Ia He TOBOPUT JioctaTrouno. Happa-
THUBHAs KPATKOCTh OKa3bIBAETCS AVICKYPCUBHO (M KOMMYHHKATHBHO) OECKOHEYHOH.

3 Bosnee Toro: B 1812—1814 roilax BHUMaHHUeE K TPAJUIUN CEHTUMEHTAIN3MA IPHOOPETAET
CBOETO POZIA UJIE0JIOTUIECKUH XapaKTep — «II0C/IeA0BATeIbHOE YTEHNEe HCTOPHUH U TTOJIH-
THKU Ha 13bIKE CEHTUMEHTAIBHOH JinTepatypsl» [Matioduc 2008: 56].

243



KoHcTaHTuH A. borgaHos

TpyaHo cKazaTh, HA KOO UMEHHO OpHeHTHpoBasics KapaM3uH B BeIpaboTKe
CBOEr0 JINTEPATYPHOTO CTHJIS (IIOMUMO OOIIEr0 KOHTEKCTA EBPOIEHCKOTO CEHTH-
MeHTaIu3Ma, O0beAMHABIIErO TAKUX PA3HBIX, HO BA’KHBIX [IJIsI HETO aBTOPOB, KaK
Coamtoan Puuapacos, Jlopene Creps, 2Kau-Kak Pycco, Cosiomon I'eccHep, rpaduns
e Kamnuc) [Bunorpamos 1966; COpokuH 1994]4. B HCIIOIB30BaHUM THPE OH
BIIOJTHE MOT CJIEIOBATh PUUap/ICOHY — CTPAHMIBI KHUT KOTOpPOro — «Ilameria, win
Bosuarpaxkaenuas gobpoaerenb» (1740) u «Knapucca, nwiu HMcTopus MOJIOLOMH
nenv» (1749) — BBIAESINCh HEIIPUBBIYHBIM 00rIHEM THUpe. B elre Goblieti cTe-
IIeHU 5TO OTHOCUTCA K CTepHy: n3oIpeHHasa nyHKkryanus B « Tpucrtpame lenau»
(1759—1767) — IIMHHBIE MHOTOKPATHBIE THPE, HAJICTPOYHbIE 3BE3I0UKH, «IIPOILY-
[I[EHHbIE» [JIABbI, 0003HAUYEHHbIE PUMCKHUMU HHPpaMU, PAa3HOI[BETHBIE CTPAHHUIIBI
TUIOTPadCKOT0 TEKCTAa — CTasIa IPUMETOH HOBATOPCKOTO 3KCIEPHUMEHTA, PAH-
KaJIbHO M3MEHUBIIIETO MIPE/ICTAB/IEHHE O BU3YAJbHOU CTHIMCTUKE JINTEPATYPHOIO
moBecTBOBaHuA (u1. 1) [Moss 1981—1982; Levenston 1992: 72—7415.

L% ] Lo
CHAP XVIL CHAP XX
= et * * ¥ * * L
&, % ¥ % % % kX * ® &
* ® ¥ % * %

‘____ You fhall fee the very place,
Madam ; faid my unele Toby.

Mrs. Wadman blufh’d —— look’d
towards the door —— turn’d pale —

blufh’d flightly again — recovered her
blufh’d worfe than

natural colour

¥F3 CHAP: ever ; which for the fake of the unlearned
- reader, Itranflate thus ——— i
‘ Fa . “L—dl

Ha. 1. Cmparuyst nepeozo uzdarus pomara Jloperca Cmepra «)Kusnb u MHeHUS
Tpucmpama Illendu, dxcenmenvmera» (JIoHOoOH, 1759—1767)

4 O poiu eBpOIIEHCKOH JIUTEPATYPhI B TBOpYecTBe Kapam3auHa cM.: [Anmarosa 2012; Kany-
HoBa 1975; Kadanona 1982; Kpocc 1969; CunoBckuii 1910: 491—512].

5  3aHATHO, YTO ellle OZIUH aBTOD, KOTOPBIM HECOMHEHHO IIPOM3BEJI CHJIBHOE BIIeUaTIeHHe
Ha Kapamauna, — I'eapu @unauHr, aBTop pomana «cropus Toma [[»koHca, HalieHbIIIA»
(1749) (0 TeMaTHUYECKUX HapALIENIAX MeXKy pomaHoM Duniunra u « bexanoit JInzoii» Ka-
pamauHa cM.: [Is110Ba 2019]), — ObUI IPOTUBHIUKOM UMEHHO THPE, BCAUECKH KPUTHUKYS
U UCIPABJIAA UX B Ipo3e cBoel cectpbl Capsl rUIguHT, NCIIO/IB30BABIIEl THPE B CEHTH-
menTanbHOM pomaHe «The Adventures of David Simple» (1744), 110 ero MHEHHUIO, SMOIHO-
HaJIBHO U30BITOYHO U 6€3rpaMOTHO, ¥ YOpaB UX M3 BTOPOTO U3/jaHuA poMaHa (808 Tupe
B IIEPBOM M3/IaHUU — 81 TUPE BO BTOPOM), BBILIEIIIETO IO €T0 PEAAKIINEH B TOM JKe Oy
[Barchas 2003: 153—172]. He uckiitoueHo, 4to penaxtypa QrianHra, I0CIeA0BaTeNbHO
n30erasIero THpe B COOCTBEHHBIX TEKCTAX, 00BACHAIACH €T0 HEIIPUA3HBIO UMEHHO K Pu-
Yap/ICOHY, M3-3a Y€T0 OH U YCTPAHsLI U3 POMaHA CECTPBI KAaKUe-TH00 CIIebI «IIyHKTYallH-
OHHOTO BJIMSHUS» Ha Hee ero IJIaBHOTO JINTEPATYPHOTo MpoTHBHUKA [Sabor 1998: XXIX].
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Kapam3uH, He ycTaBaBIINi BO3HOCUTD ITOXBaibl CTEPHY, €71Ba JIU IPOIIIEeSI MIMO
3TUX HOBOBBeJleHU®. Ho B cofiepkaTeIbHOM CJIeJIOBAHUHY ITPABUJIaM PYCCKOH ITyHK-
Tyaluu OH TaK)Ke MOT ONUPAThCS Ha JIEKI[UU U HACTABJIEHUS CBOETO YHUBEPCHU-
TeTCKOro mpodeccopa (Upe3BpIuaiiHo YTUMOTO UM ¥ OJIM3KO C HUM OOIIABIIEr0Cs)
Antona Bapcosa [Kobascu 1998; Ycnenckuii 1981]. PykonucHas «Poccuiickas
rpammaruka» bapcoBa (1788) crana mepBbIM SI3BIKOBEYECKUM PYKOBOJICTBOM,
B KOTOPOM THpe (Ha3bIBa€MOe 3/IeCh « MOJTUAHKA» WJIM «Pausa») MOJIyUMIIO IMyHK-
TYallMOHHO-CEMaHTUYECKYIO U MyHKTYallHOHHO-ITPOU3HOCUTETHHYI0 HOPMATHBU-
3aruio. Ha mucbMe «MoT4aHKa» JIJIMHHEE, YeM 3HAK IlepeHoca («uepTa e[TUHUTHAS
WY eIUHUTEIbHAS» ).

Mosruanka (Pausa) HauaTyio peub [IPEPHIBAET, TN00 COBCEM, TUOO Ha MAJIOE BPEMS, IJIst
BBIPA’KEHUS KECTOKOU CTPACTH, JTUGO JIJIsA TPUTOTOBJIEHUsSI YUTATENA K KAKOMY-HUOYIb
Ype3BbIUaHOMY U HEOKUZIAHHOMY CJIOBY WJIH JIEHCTBUIO B TIOC/IEACTBHH, HO GOJIbIIE
BCETO CJIYKUT OHA K Pa3/ie/IEHHIO JIUL pa3TOBAPUBAIOIIUX, UTO0 HE MMETh Hy /bl HMe-
HOBATh MX [IPU KayKZIOM epeMeHe UX B ITpojioJpKaoIieMces pasrosope [Bapcos 1981: 74].

IIpu uTeHNU BCIIyX «MOJTYaHKa», 10 bapcoBy, TpebyeT GoJiee TOITON 3a/1epKKU
peun, 4yeM Touka (006A3BIBAIOIIAS YUTATENSA CAEIATh IAY3Y, JOCTATOYHYIO0, YTOOBI
COCUUTaTh /10 Uuerbipex) [Tam xe: 76].

¥ Kapam3uHa THpe HUCIOJIB3YeTCs BO BCEX ITePEUNC/IEHHBIX bapcoBbIM 3HaUe-
HUAX — HO HA IUChMe U TUIIOTpaIIecKy OH ero elre bosiee yCI0XKHSAET, Z1es1ast ero
HE TOJIBKO OIMHOYHBIM, HO U IBOMHBIM H IaKe TPOMHBIM. B psty 3HAKOB npenuHa-
HusA bapcoB He yiomuHaeT o MHOroTouny, Ho Kapam3uH ero Tak»xe MCIIOIb3yeT —
B OJIN3KOM K THPE 3HAaYeHUH IIyHKTYallHOHHOU 5M(pa3sl, KaK 3HaK BHE3AITHOTO I1e-
PepbIBa peun, HeJIOTOBOPEHHOCTH U 33lyMInBOCTH. KoimuecTBO TOUeK B MHOTOTO-
YW [IPU 5TOM BapbUPYET, HO 00HAPY:KUBAET U HEKOTOPYIO (popMaIusaruio, Korsaa
OHO (KaK U THPE) CBA3BIBAETCS C MEKIOMETHEM «aX!» M BOCKIHIATETHHBIM 3HAKOM
(mexxmomeTtne «ax!» — erle oiH TPAaUIECKUH U MPOU3HOCUTETHHBINA 3JIEMEHT
«Bennoi JIn3pl»: HA 39 KPYIMHOIIPU(THBIX CTPAHUI MasIoro (popmaTa IepBoH Imyo-
JIMKAITUY TTOBECTH OHO YIOTPEOJIEHO 29 pas)’.

Ha ¢one npesinecTByomeld pycCKoH JIUTepaTypHOU Tpaguiuu pabora Kapam-
3MHA HaJ TEKCTOM IIOBECTH IIPEZCTAET PeayIN3arell IPUHITUIIA, KOTOPhIH MOKHO
PaBHO CUUTATH rPA(PHIECKUM 1 TOITHUECKUM: «3PUTEJIbHBIN» 00pa3 TekcTa — N30bI-
TOYHO O0(OPMJIEHHBIH BCIIOMOTaTeJIbHBIMY 3HAKAMU IIPENIMHAHNA — IO//IEPKUBA-
eTcs 0bocobienneM (ppa3oBeIX GparMeHTOB, KOTOPBIE y?Ke TEM CAaMBIM HaZIeJISIOTCS
HEKVM JIOIIOJTHUTETbHBIM SKCIIPECCHBHBIM CMBICJIOM. VICTOPHKO-JTMHTBUCTHYECKUH
aHaJIu3 MO/ZIEPKUBAET 3TO BIleYaTieHne, 00Hapy»K1Bast HoBaTopcrBo KapamsuHa He
TOJIBKO B OTOOPE 1 OPSA/IKE UCIIOJIb3YeMBIX UM CJIOB, HO U B ITPe0Opa30BaHNN CAMUX
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKITUH, TOTYMHEHHBIX UX ITPEZII0IaraeMoy COPa3MepPHOCTH
B IPAHMIIAX TOTO WJIN NHOTO TEKCTOBOTO CETMEHTa — Oy/b 3TO CJI0BA WM (Ppassl, co-

6  Cwm., Hanpumep, npumMevanue KapamauHa k nepeBozy otpbiBka u3 « Tpucrpama [lenan»:
«CrepH HecpaBHEHHBII! B KaKOM yUeHOM YHHUBEPCUTETE HAYYHJICS ThI CTOJIb HEXKHO UyB-
crBoBaTh? Kakas puToprKa OTKpbUIA TeOe TalHy AByMS CJIOBAMHU IIOTPSICATh TOHYAMRIIINE
ubps! cepzer Hamwmx? Kakoil My3bIKaHT TaK MCKYCHO 3ByKaMU CTPYH IIOBEJIEBAET, KaK
ThI [TIOBEJIEBAEIIIb HAIMMHU YyBcTBaMu?» [ Kapamsus 1964: 117].

7 Cp.: «Ho Bapyr Bckoumia u 3akpuuaia: ax!..» (c. 248); «koraa OH IpUOIMZKUIICT K HEel
C pO30BBIMU I'y0aMu CBOUMU. .. aX! OH MOIeIoBas ee» (C. 255); «...Ax! JIuza, JIuza, rae Mathb
TBOsI?» (€. 263). Cx0KUM 00pa3oM «ax!» CBA3BIBAETCS C TUPEe: «— ax! OHA MOMHIIA, UYTO
y Hee OBLI OTEI ¥ UTO €0 He cTajio» (C. 244); «— Ax dpacr! s mwiakaia!» (c. 262) [bl 1792].
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crassomye ab3ar [Tomopos 1995: 68—69, 77—78]8. B 11e710M 0COGEHHOCTH ITyHK-
TyalluoHHOU rpaduku B «bemxnoii JIuze» Kapam3auHna co3zaroT 3¢ deKT comeprka-
TeJIbHO OTKPBITOTO0, HeZIOCKA3aHHOTO ITOBECTBOBAHM S, CBA3aHHOTO CHHTAKCHCOM, KO-
TOPBIM HAPOUUTO AKIEHTUPYET BbIZIeJIEHNE 00PAIEHUH, SHEPTUYHOE [TEPeUNCIIeHIe
[TOCJIEZI0BATEIbHBIX IEHCTBHII, 000C00 IEHIE IPUYACTHBIX U IEEIIPHIACTHBIX 000PO-
TOB, KyJIbMIHAIIOHHBIE T1ay3bl IJIABHBIX IIEPHOJIOB — U Y2KE II03TOMY IIPUAET ca-
MOMY [TOBECTBOBAHUIO PUTMUKO-MHTOHAIIMOHHBIN XapaKTep, CXOKUU ¢ BBIPDA3UTEIIb-
HOCTBIO IIO3THYECKOTO TeKcTa [['os1oBueHKo 2016; Uymariesa 1994]9.

Ecyint y9uTHIBaTh IPU 5TOM, UTO YTEHUE JINTEPATYPHBIX IPOMU3BEAEHUI BCIIYX
ObL10 O0JIEE IPUBBIYHBIM 1 3110Xu KOHIa XVIII 1 nepeoix aecatwiernii XIX Bexa,
yeM 4YTeHHe «Ipo ceba» [PedTOsaT 2001: 30—35], TO ITOATHYECKAS BHIPA3UTEIIb-
HOCTh UTeHUsl BCIyX moBectu Kapam3uHa mpejicTaer eie 6ojiee 3HAUUMOM, KaK
MpUMeP MO3TUKU U PUTOPUKHU, BhIPAXKAIOIIEH 0COOEHHOCTU HEMOCPEJCTBEHHOH
KOMMYHUKAIIUN — CUJIy SMOI[MOHAJIBHOTO B3aNMOJEUCTBHA, YCTAHABINBAEMOTO
MeK/Ty aBTOPOM U €TO ayAUTOPHEN, a TAKXKe IOCTIKEHHE COIIEPEKUBAHMUSA, KOTOPOE,
COOCTBEHHO, U OTIPEJIENSIIO CODOI0 ACTETUKY U ATUKY CEHTUMEHTAIN3Ma — MPABO
Ha UCKPEHHOCTH YYBCTB U rosioc cep/ua (cp.: [Sobol 2006]).

st unrareneit «bemHON JIN3bI» CTHIMCTUYECKUE U IIYHKTyallHOHHbBIE ITPe/I-
mouteHusi Kapam3una 6111 0COOEHHO HEMTPUBBIYHBI B CDABHEHUH C YK€ UMEBIIIH-
MHUCsI K TOMY BPEMEHH B PYCCKOH JIUTepatype OOJIBIINMHE, YaCTO MHOTOTOMHBIMU,
pOMaHaMH, OTJIMYABIIUMHUCS UCKJIIOUUTETHHO MTOAPOOHBIM U3JI0KEHUEM ITPUKITIO-
YEHYECKOTO U/ W JII0G0BHOTO cloKeTa'. Te e MpeAnouTeHus PE3KO KOHTPACTH-
POBaJIU C TPAIUIIVEHN TOPIKECTBEHHBIX O] ¥ IOATHUECKUX TAHETUPUKOB, U300MII0-
BaBIIIMX BOCKJIHUIATETHHBIMU («yIMBUTETHHBIMU», TI0 BhIpakeHU0 JIOMOHOCOBA)
[JlomoHOCOB 1952: 431] 3HaKaMu, HO HUKaK HE MHOTOTOUHSIMU U THpe''. MHOTO JieT
cuyctss Hukosnait I'peu OyzieT BCIOMHUHATH O CBOEM JIETCTBE B 3II0XY MTABJIOBCKOTO
IIpaBJIEHUS U O CBOEM IIEPBOM HACTAaBHUKE B U3YUEHUHU SA3BIKOB: «JIuTepaTypHbIe
MO3HaHUA Moero yuuresisa, Imutpus Muxawnosuua Kymras, GppaHTa 1 MOJTHUKA,
6bUTH OueHb orpaHudeHbl. OH ynTas ¢ Bocroprom “Bennyro Jluzy” u ro6us Bese
CTaBUTH THPE, B OZpakaHue MogHoMy Torzia Kapamauny» [I'ped 1930: 168].

B nogpazkanmu KapaM3uHy peBHUTEIH CBSI3BIBAEMOTO C HIM «HOBOT'O CJIOTa» YT-
PUPOBATH KaK JIEKCHUKY, TAK U CTHJINCTUKY CEHTUMEHTAIN3MAa — U, B YaCTHOCTH, €r0
IMyHKTyaIMOHHbIE TPUMeThI. M3maTesn xKkypHaia « [ [BeTHUK» Ajtekcauap M3maiiyioB
B 1810 rojry XxapakTepHO UPOHHU3UPOBAJ Ha €r0 CTPAHUIIAX HAJ| «CEHTUMEHTAIHHO-
IJIAKCUBBIMU ITUCATEIISIMUY , IS KOTOPBIX «HET HUYETO Jierye, [4eM] CTaBUTh TUPE»,
Y TIAPOJIUIHO OTHCHIBAJI KAOMHET OZJHOTO U3 TAKUX MHCATEJIEH C PEECTPOM «Pa3HbIX

8 Cwm. takke: [BaiikoBa 1967; Xotib-®oabTep 1997].

9 B.H. Tomopos, ycmorpeBuiuii B «bexHoii JIuze» IpenMyIIeCTBEHHO «TAKTHIMYECKUN
PHUTM», OTOBAPUBAETCS, UTO «B IPUHIIUIIE» TOBECTh KapaM3HHa «CTOJIb e TAaKTHJINYHA,
CKOJIb AMOHYHA 1 Xopen4Ha. CaMo COOTHOIIIEHNE PUTMOB B 9TOM CJIy4ae, CTPOTO FOBOPS,
He IoKa3areapHOo» [Tonmopos 1995: 72, 69].

10 O JIEKCHKO-CTHJINCTHYECKOM «IIEpPEBOPOTE», IIPOU3BEIEHHBIM KapaM3uHbIM B HCTOpUU
pycckoro pomana, cum.: [CkunuHa 1926: 13—22, 28—31].

11 Cwm. 3anuch A.U. TypreHeBa B JHEBHUKe OT 31 UioJis 1803 rozja: «BBeuepy 1ie1blii yac mpo-
rosopur co Ilnenepom u — o yem xe? O Jlomonocose u Kapamsune. <...> PazHuna
BH/IHA, PUMOJIBIUI ¢ ycMeInkod Illyernep, v B 4ucsie TOYeK U THpe, [ONaIAloIiXCsa Ha
CTpaHHUIIE CHX JIBYX aBTOPOB. Y OJTHOTO BPsA/| Ha I1€JIOH CTPAHUIIE YBUIUIIIB OOJIee Tpex I1e-
PHOIOB U, CJIe[IOBaTeIbHO, TPEX TOUEK, Y BTOPOro — /AecATh U OoJiee, He cUUTAsA THUPE U
BOCKJINI[ATEJIbHBIX 3HAKOB» [APXUB 1911: 243].
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COUMHEHHUH, KOTOPBIE OH HAMEPEH BBIZATH B CBET», OJHO U3 HUX — «PaccyxeHne
0 TOYKaX M THUpeTax»'2, [[pUCTPACTHIO K THPE X MHOTOTOYMAM BEPEH TAKKe TePOii ca-
Tupuueckoil «VicnoBeau 6eHOTO CTHXOTBOPLA» (1814), IPUINCHIBAEMON IOHOMY

IIymkuny.

Tam MoKellb, 6aToNIKa, IPOYECTh HA KAXKIAOU CTPOUKE
«YBBI!», U «ce», U «ax», «Mo# Bor!», Tupe f1a TouKH

[Tymkun 1999: 313]'3.

SI3BUTEIbHBIE HACMEIIKH 110 3JIPECY CEHTUMEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHA BKYIIE C COILYT-
CTBYIOILIEH eMy IIyHKTyalllied OCTAI0TCA aKTyaJbHbIMU U B IOCJIELYIONHE TOABI —
IIOKa ¥ CaM 3TOT JIEKCKOH OCTaeTCsl BOCTPEOOBAHHBIM Y UHUTATEIEN, BOCHIUTAHHBIX
Ha Kapamaune. Enuckon Esrenntii (EBdumuii BosxoBUTHHOB) He cIyqaiiHO IEHAI
Jlep:xaBUHY, €1Ba JI He eJUHCTBEHHOMY U3 TI03TOB CTAPOM IIKOJIbI, KTO IIPUBETCT-
BOBaJI KADAM3UHCKO€E HAalpaBJIeHUe, YTO TOT 3JI0ynoTpebssaer tupe'. Eme 6osee
OTIPaBJJaHHO Te JKe YIIPEKU MOIJIH OBITh a7ipecoBaHbl Asiekcelo MepsiIsaKoBy — ITOILy-
JIIPHOMY IIO3TY ¥ IPO(eccopy-CI0BECHUKY, OTHOMY U3 CAMBIX /I€SITEJIbHBIX YJIEHOB
OG61ecTBa JTI00UTEIEN POCCUHCKOH CJI0BECHOCTH IPY MOCKOBCKOM YHUBEDPCUTETE,
MHOT'OYHCJIEHHBIE TTPOU3BEEHNS KOTOPOTO HEe 00X0AuInch 6e3 MOCTPaHUIHBIX
THpPe ¥ MHOTOTOYHA. O IPUHIUIHATBHOCTH TAKOH IYHKTYalNK I caMoro Mep3-
JISIKOBA MOKHO CY/IUTh 10 €T0 TIEPEBOIaM aHTHYHOM H033UU U 0CO0eHHO « VIAmmmnit
rocrozku Jlesysibep» (Antoinette Des Houliéres), u3iaHHbIX OTAEIbHBIM COOPHUKOM
(1807), KoTOpBIi1 OYKBAJIBHO N300MIIyeT SKCIIPECCUBHOH IIyHKTYaI[EH, OTCYTCTBYIO-
el B OpDUTHHAIBLHOM TeKcTe (wa. 2) [[lesynbep 1807]5.

Muxaun Iloroaus, mpoYnTaBuinii B 1820 TOLY TOPKECTBEHHYIO Oy IOHOTO
yuenuka Mepansakosa ®ezopa TioTueBa « YpaHus», OCTABII JIHEBHUKOBYIO 3aIIMCh
0 IPOYUTAHHOM:

Kaxx/pIii CTHX OTZEIBHO XOPOIIL, & BCE BMECTE COCTABJIAIOT TAKy0 OECTOIKOBIIUHY, Ka-
KO mprMepa peiko HaiTu MoxkHO. fI Bcnomumn cioBa Kybapesa: Eciu y... Hamux
II03TOB OTHATH OBIJIO IIPABO CTABUTH TUPETHI U TOYKU BO MHOKECTBE, TO y HAC 110 Kpau-
Hel Mepe B 1ATepo ObLIO0 ObI MEHee CTUXOTBOPeHUU. HeT Hiuero cripaBe/iyIuBee 3Toro.
Tenepp MOCTABAT HECKOJIBKO... TOUEK, IOTOM COBCEM APYTasi MbICJIb 6€3 BCAKOTO OTHO-
IIEHU K IPeABIAYIIEH, 1 HIYero cKa3aThb HesIb3s IIPOTUB, IOTOMY YTO He IOHUMAeIb
(1iut. mmo: [Poros 1999]).

12 JKypuan «IlBetHuk» 3a 1810 rog (N2 2. C. 249; N 5. C. 230; uurt. no: [[opiukos 1982:
231—232]).

13 UsBecrHo 1o xonuu B coopHuke C.A. CoboseBckoro. O6ocHOBaHMe aBTOpCTBA IIyIIKuHa
cM.: [LIsBaoBCcKuit 1930].

14 «Eme ckaxxy BaM, 4TO B COUMHEHUH BallleM YacTO CJIOT CJIUIIKOM OTPHIBEH U MHJIE HET
CBSI3H MbICJIel 1 3aMedaHuit. Hy’KHO iy MecTa IOCBsI3aTh, a JIMHEEYKU (TUPEThI) MHOTHE
BBIKTIOUNTH» [[Iepenucka 1868: 85].

15 Bo ¢panIysckux uzaHuAX, KOTOPHIMHU MOT [10J1b30BaThesA Mepasakos (Hanpumep: Oeu-
vres de Madame des Houlieres. T. 1. Paris: Desray, 1798), MHOTOTOYHSI €JUHUYHBI, 2 THPE
OTCYTCTBYIOT BOBce. Y Mep3JIsIKoBa U Te, ¥ APYTHe NOCTPAHUYHBI (3a4aCTyI0 Yepe3 O/IHY-
JIBE CTPOKH).

16 3ammch OT 26 HI0JIA. «YpaHuA» 6bUIa IpounTaHa TIOTYEBBIM HA TOPIKECTBEHHOM cobpa-
HUHU MOCKOBCKOTO YHUBepcuTeTa 6 1oy 1820 rojia, Ha KOTOPOM npucyTcrBoBai u Ilo-
roauH. IIpouynuTaTh — U, COOTBETCTBEHHO, YBUETh KOJUYECTBO TUPE U MHOTOTOYUH OH
MOT 110 OZTHOBPEMEHHBIM uszanusMm (cM.: [Peun 1820: 1—6]; Torza e HamevyaraHa OT-
JI€JIBHBIM OTTHCKOM C TUTYJIBHBIM JILCTOM B TUIIOrpaduyt MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA).
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176 GUVRES

L/'E R U 1 8/8EAT,

IDYLLE.
168 4

RursseAv, nous paroissons avoir un méme sort ;

D’un cours précipité nous allons un et Pautre,
Vous & la mer, nous a la mort.

Mais, hélas! que d’ailleurs je vois peu de rapport
Entre votre course et la ndtre!

Vous vous abandonnez, sans remords,, sans terreur,
A votre pente naturelle;

Point de loi parmi vous ne la rend criminelle.

La vieillesse chez vous n’a rien qui fasse horreur.
Pres de la fin de votre course ,
Vous étes plus fort et plus beau

Que vous n’étes a votre source,

~avva ~

PYYEH.

[T,

Pyveit ! — oany cyasby mmbemb mur ¢b
moboii
Kb mpegmemy oamomy cmpemamca cb 6si-

cmpomoi 3

TLX MUIEIA MOPA; MB — MOIMABL —
Ho, axb, BO3MOKHO At HaMh AMH CHOHK YIEIAKT
Cpasums cb mexeniond muoumd ! ...

Cao6oaend, xusb, uensmougmb,
Bakonosb cruporuxb uynab, msr uyxab &

npecmynaeniii ; —
Heswan marocmmuuixb sabomb  oruyvenii,
Cro6opto cabayeims HIxAOHHOCMH cBOCH ¢

Ys6panb cmeaio, 6 xitms,  we nambumms eiil

Vous retrouvez toujours quelque agrément nouyeau. Ecmps cmapocms aas me6a: ona mefh ne

Si de ces paisibles bocages rope;
Lafraicheur de vos eaux augmente les appas,

Votre bienfait ne se perd pas;

Par de délicieux ombrages

Tls embellissent vos rivages.
Sur un sable brillant, entre des prés fleuris,

Ha. 2. Hounnus «Pyueii» Jlesyavep 6 uzdanuu «Oeuvres de Madame des Houlieres»
(Paris: Desray, 1798) u ee nepesod e coopruxe: [/leayavep 1807].

OcHoBaHus i Kputuky y [loroguHa 6bLIH: HA 194 CTHUXa «YPaHUU» HACUUTHI-
BaeTcs 26 MHOTOTOYHUI U 39 THpe. HOBOMO/IHAS IyHKTYyaIUs pa3ipakayia u Ajek-
canzpa lTumkoBa, JaBHUIITHETO ONIIOHeHTa KapaM3uHa u ero JInTepaTypHBIX €J11-
HOMBINLJIEHHUKOB. B 1821 rosty B muckme k V.U IMUTPUEBY OH KPDUTHKYET IIEPEBO/T
Bepruus, BeinosiHeHHBIH CeMeHOM Pamdem (KOTODPBIH, KaKk U Mep3yskoB, ObLI
YHHUBEPCUTETCKUM HacTaBHUKOM TI0oTUeBa), 1 0cOOEHHO HETO/IyeT Ha BCTPEYAIOIIH-
ecsi B HeM Tupe: «UepTouku (THpeE) ecTh TaKKe HOBOE M300peTeHe, IoKa3yollee
60JIBIIIe YIIAJIOK, HEe3KeJIU BO3BhINIeHNe yMa. OHe, CKOJIbKO UX He HAaCTaBb, HE IPU-
0aBJISIOT HUYETO K SICHOCTU CMBICJIA U CHJIe BhIpaxkeHus » [[Iucbma 1867: 10]V.

B BeImIEIIIEM B TOM JKe Toy «CioBape JpeBHEH U HOBOH 1m033un» Hukosas
OcroJsionoBa MOHATHE «yaep:KaHue» (reticentia, aposiopesis) 06bSICHAIOCH KaK IIPO-
IMycK («BBIIYCK» ), 0003HAUEHHBIN HA MICbMe MHOTOTOUHEM, OHOTO MJIU MHOTHX
CJIOB, HEOOXO/TUMBIX B IIPE/IJIOKEHUH 110 CJIOBOCOUMHEHUIO» . «Y HOBEUIIIUX HATIIIX
CTHXOTBOPIIEB, — 3aMeYaJIOCh 371eCh Ke, — DUrypa crsi B 60IbIIOM YIIOTPEOJIEHUM ».
«OmHAKO K HA/IJIEXKUT HAOJIOZATh, YTOOBI TAKHME BHIITYCKU HE 3aTMEBAJIA CMBICTIA»
[Ocromomnos 1821: 435].

JlutepaTypHO-IIO3TUYECKAs TPAKTHUKA B YIOTPEOJIEHUY MHOTOTOUHS U THPE CO
BpeMeHeM YpaBHOBEITUBAETCS UX yUeHOH HopMaTuBu3alueil. B 1820—1830-e rozpl
006 ux HazIexKaileM ynotpebienun numyt ¢uaosnora Eprpad dumomabuTckuil
(pacueHuBaBIINN THpe KaK HauMeHee 3HAYMMBIH M Majoo0s3aTeIbHBIA 3HAK
MIPENUHAHN, 8 MHOTOTOUHE — KaK 3HAK BOOOIIIE JIMIITHUH U HOJJIEXKAIINH HCKITIO-
yeHUI0 u3 rpaMmaTtukn) [Ouwiomadurckuii 1822], Asmexkcanap Bocrokos, onpene-
JISIBIIUY MHOTOTOYME KaK 3HAK «IIPeCceKaTeJIbHbIN», a THPE — KaK 3HaK «MbICJIe-

17 ITuceMmo OT 13 ceHTSAOps1 1821 T.
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OTZIEeIUTEBHBIN» [ BocTOKOB 1831: 318]'8, 1 ynomuHasiuiics soiine Hukosaii I'ped,
[T0JIaraBIIKG 00a 5TH 3HAKa «BCIIOMOTaTEIbHBIMU» «B CIy4ae HEAOCTATOYHOCTH
[IPOYHX 3HAKOB» — C TE€M, BIIPOYEM, PA3IUUMEM, YTO MHOTOTOUHNEM «O3HAYAETCS
HEOKU/IAHHOE MIPEPhIBAHIE PEUN», & TUPE — «MEXKAY IEPHOAAMU, OKOHYAHHBIMHU
TOYKOIO, [IJIsI IIOKA3aHUs, YTO OHU HE COCTOAT B JIOTHYECKOH MEKIy COO0I0 CBABU»
U «IIPU BCAKOM HEOKHIAHHOM IT€pEXO/ie B IpeiokeHun» ['ped 1834: 512, 524].
O6palieHue K MyHKTYaI[UHX BO BCEX DTHX CIYYasAX HHTEPECHO B TOM OTHOIIEHUH,
YTO X MHOTOTOYHME, U THUPE YKA3bIBAIOT Ha 3M(aTHIECKHe 0COOEHHOCTH TeKCTa — Ha
Jiorrueckrie cOOH B CHHTAIMATHYECKOH [TOCIEA0BATETBHOCTH, COIEPKATETbHBIE Pa3-
PBIBBI 1 OCTAHOBKH B MmoBecTBoBaHuU. Ho, KaKk BBIACHSETCS, U TaKkKe rpadpuyeckre
[IPUEMBI, OTCHLIAOLIIE IIPEK/IE BCETO K YMOIUAHHUAM M HEJTOCKa3aHHOCTH, MOTYT BOC-
[IPUHUMATHCS KaK 3HAKH SMOIIMOHAIBHO 3HAYNMbBIX MOTUBOB M/ HJIH MOTHBALIUI.
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